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Notre société est établie en Belgique, en France et au Grand Duché de Luxembourg.

Nous sommes importateur et fabricant dans les marques 
VISIBLY SAFETY, ALBATROS, JSP, BASIC KLEIN, PLANAM, LEMAITRE, 

FRANCITAL, LE CHAMEAU, FRISTADS KANSAS, ELIPSE...

Nous avons réalisé ce catalogue avec les produits les plus demandés.

Nous nous efforçons de ne commercialiser que les produits de fabrication européenne, 
ce qui garantit une qualité et une fiabilité haut de gamme.

Pour des demandes plus spécifiques, n’hésitez pas à nous contacter.

Visibly Safety est une plateforme de distribution réservée aux négoces.

info@visiblysafety.com
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// CASQUES

CASQUES DE SÉCURITÉ

CASQUE BASIC EVO®2
REF : VISI AJF030-000-000

Casque ventillé. Basane en cuir. 
Harnais polyéthylène. Serrage à glissière.

CE EN 397

CASQUE CONFORT EVO®3
REF : AJF160-000-000 / Serrage à glissière

REF : AJF170-000-000 / Serrage à molette

Casque ventillé. Basane en cuir. 
Harnais textile.

CE EN 397

CASQUE EVO®2 BADGE VENTILÉ
REF : VISI APB030-000-100

Ce casque à coquille ventillé, ultra résistant intègre un porte badge 
nouvelle génération avec porte lampe. Serrage à glissière.

CE EN 397

CASQUE EVOLite® PORTE BADGE VENTILÉ
REF : VISI AJB170-D00-100

Casque à coquille ventillé, léger, avec porte badge. Harnais 6 points. 
Serrage à crémaillère.

CE EN 397

CASQUE ÉCRAN EVO® VISTAshield® VENTILÉ
REF : VISI AMD170-005-F00

Un concentré de technologie alliant protection du crâne et protection 
oculaire classe 1. Une protection anti impact A, haute performance à 
portée de main grâce à l’écran rétractable et réglable pour une sécurité 
optimale dans toutes les situations. 

CE EN 397

VISIÈRE DE REMPLACEMENT EVO® VISTAshield® 
REF : VISI AMV200-000-000

STICKERS RÉFLECTIFS CR2 
REF : VISI AHV400-002-900

STICKERS RÉFLECTIFS CR2 
REF : VISI AHV400-002-900

TECHNICAL
SPECIFICATION
HEAD PROTECTION

JSP Limited. Worsham Mill. Minster Lovell. Oxford OX29 0TA. England.

Tel: +44 (0)1993 826050 / Fax: +44 (0)1993 824411 / Email: sales@jspsafety.com / Web: www.jspsafety.com

Do Not Publish without written permission from JSP Limited. Contact copyright@jspsafety.com. Information correct in the United Kingdom at
date of issue and may be subject to change. Any third-party machine and automated translations processed by users may have
inaccuracies and should not be relied upon.
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Replacement Integrated Shield for EVO® VISTAshield®
Replacement Integrated Shield for EVO® VISTAshield™ / AMV200-000-000

DESCRIPTION

Replacement  Integrated  Anti  Mist  Anti  Scratch  KN  Shield  for
EVO®VISTAshield® Helmet

When fitted to the EVO®VISTAshield® Helmet this replacement shield
has the following features and benefits -
Optical Class 1 - High optical quality with no optical distortion
K Rated - Anti-Scratch resistance to surface damage from fine particles
N Rated - Anti-Mist resistance to fogging
A - Impact Rating. High energy impact; 6mm, 0.86g ball travelling at
425mph (685kph)
UV 2C-1.2 2: UV filter (EN170) provides protection from harmful UV. C:
Unimpaired colour perception. 1.2: High light transmission.

OPTIONS

Replacement Integrated Shield for EVO® VISTAshield™
(AMV200-000-000)

SAFETY  STANDARDS

EN 166 • EN 170
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// CASQUES 01

CASQUE SUR-LUNETTE EVO® VISTALENS® 
REF : VISI AMB177-T04-F00

EVO® VISTAlens™ (sur-lunette) badge/lampe, créma. Aéré. Blanc/blanc.
Serrage à crémaillère.

CE EN 397

CASQUE FORESTIER COMPLET
REF : AJA 242-560-800

Protection auditive 28 db.
Visière grillagée relevable.
CE EN 387

CASQUE FORESTIER

CASQUE INTÉGRAL FOREST VISIÈRE F39
REF :  VISI 204002

Le casque de protection des conditions extrêmes!  
Protos® (qui vient du grec ancien et se traduit par LE PREMIER) est le 
premier casque de protection intégral en son genre. Plus de 12 ans de 
recherches nous ont permis d’atteindre notre but et de créer avec suc-
cès un produit qui intègre la protection de l’ouïe, du visage, de la nuque, 
de la jugulaire et assure une parfaite circulation de l’air entre la coque 
interne et la coque externe. Le meilleur casque de protection au monde 
saura vous convaincre !

TECHNICAL
SPECIFICATION
HEAD PROTECTION

JSP Limited. Worsham Mill. Minster Lovell. Oxford OX29 0TA. England.

Tel: +44 (0)1993 826050 / Fax: +44 (0)1993 824411 / Email: sales@jspsafety.com / Web: www.jspsafety.com

Do Not Publish without written permission from JSP Limited. Contact copyright@jspsafety.com. Information correct in the United Kingdom at
date of issue and may be subject to change. Any third-party machine and automated translations processed by users may have
inaccuracies and should not be relied upon.
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EVO® VISTAlens® Micro Peak Revolution®Wheel Ratchet Vented
Special Badge Holder with Lamp Bracket
White / White / AMB177-T04-F00

DESCRIPTION

EVO®VISTAlens®  is  a  next  generation  feature-rich  safety  helmet
based  on  the  proven  Evolution®  head  protection  technology,
incorporating a fully retractable optical class 1 integrated overspec. The
eyewear is easy to deploy, adjust and maintain, ensuring protection is
on hand whenever required.

The  EVO®VISTA®  has  been  developed  from  the  ground  up  to
seamlessly integrate with a wide range of above the neck PPE. The
helmet combines a super strong ABS shell designed for superior all day
protection with the comfort benefits of the Evolution® 3D-Adjustment™
harness system.

OPTIONS

White/ Smoke (AMB177-T05-F00)

White / Smoke with CR2 (AMB179-M05-F00)

White / White (AMB177-T04-F00)

SAFETY  STANDARDS

EN 397 • EN 50365 • EN 166 • EN 170
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A

C
VITRE 20 CM POLYCARBONATE
REF : ANK060-230-000 / Kit complet

REF : ANX060-230-000 / Vitre seule

LUNETTES
REF : ANT010-200-000 / CLAIRE 

REF : ANT120-200-000 / FUMÉE 

JUGULAIRE DELUXE AVEC MENTONNIÈRE
REF : AHV000-5E0-000  

VISIÈRE GRILLAGÉE
REF : ANK100-130-000 / Kit complet 

REF : ANX100-130-000 / Grillage seul

SUPPORT DE VISIÈRE
REF : ANV000-001-108  

JUGULAIRE 4 POINTS
REF : AHV200-000-000  

COQUILLES POUR CASQUES
voir page 24 

ACCESSOIRES POUR CASQUES

B

D
FB

C

D

F

G

// CASQUES

A

G

H

H

(sans casque)

(sans casque)

E

E

A

B

C

D

E

F

CASQUETTE DE SÉCURITÉ   A1+ 
REF : VISI ABS000-001-100 

REF : VISI ABS000-002-100 

REF : VISI ABS000-005-000 

REF : VISI ABS000-00L-500 

REF : VISI ABS000-001-500 

REF : VISI ABS000-001-600 

REF : VISI ABS000-00N-500

Anti heurt. Visière courte de 5 cm. Hardcap A1+.
Port non normalisé sur chantier.

CE EN 812 - A1+

LAMPE LED
REF : AHV310-000-000

Lampe LED pour casquettes HardCap, Top Cap, casques MK2/3 & 
MK6/7.

Caractéristiques :
• Légère, 30 gr
• Contient 5 ampoules LEDS High Power, forte luminosité et taille com-

pacte
• 4 modes de fonctionnement : 1xLED, 3xLED, 5xLED, clignotement/dan-

ger. Les ampoules LEDS sont incassables et ont une durée de vie de 
100.000 heures (10 ans)

• Se fixe en toute sécurité sur la visière de l’équipement choisi.
CE EN 397

       CASQUETTES DE SÉCURITÉ

30gr

G

A

B

D

E

FC

G
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MASQUE FFP2
REF : VISI BGV 120-000-Q00 / Boîte 40 pcs

REF : VISI BGV 120-000-Q02 / Blister 2 pcs

REF : VISI BGV 120-000-Q03 / Blister 3 pcs

Ces masques sont facilement stockables et hygiéniques, emballages 
individuels. Ergonomiques et efficaces.
CE EN 149

MARTCARE FFP3
REF : VISI BEK130-001-000 / Boîte 5 pcs

REF : VISI BEK130-001-T01 / Blister 1 pc

REF : VISI BEK130-001-T02 / Blister 2 pcs

Masque FFP3 à valve, minimise la résistance respiratoire et maximise la 
capacité de charge de poussière. Protection contre les fines poussières, 
les fibres et les brumes aqueuses.
CE EN 149

MASQUE AVEC VALVE ANTI-ODEUR FFP2
REF : VISI BEK150-001-000 / Boîte 10 pcs

REF : VISI BEK150-001-T01 / Blister 1 pc

REF : VISI BEK150-001-T00 / Blister 2 pcs

Charbon actif. Classe 2, filtration intermédiaire (94%) avec un facteur de 
protection de 10.

CE EN 149:2001 / A1:2009

// PROTECTION RESPIRATOIRE

MARTCARE FFP1
REF : VISI BEG110-001-000 / Boîte 20 pcs

REF : VISI BEG110-001-T02 / Blister 2 pcs

REF : VISI BEG110-001-T00 / Blister 3 pcs

Masque traditionnel sans valve, offrant une protection de niveau 1 
contre les particules aérosols solides et liquides.

CE EN 149

MARTCARE FFP2
REF : VISI BEG 120-001-B00 / Boîte 20 pcs

REF : VISI BEG 120-001-B02 / Blister 2 pcs

REF : VISI BEG 120-001-B03 / Blister 3 pcs

Masque traditionnel sans valve, offrant une protection de niveau 2 
contre les particules aérosols solides et liquides.

CE EN 149

MASQUES JETABLES

MARTCARE FFP2 à valve
REF : VISI BEH120-001-000 / Boîte 10 pcs

REF : VISI BEH120-001-T02 / Blister 2 pcs

REF : VISI BEH120-001-T03 / Blister 3 pcs

Masque traditionnel avec valve, offrant une protection de niveau 2 
contre les particules aérosols solides et liquides.

CE EN 149
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// PROTECTION RESPIRATOIRE

DEMI-MASQUE FORCE 8
REF : VISI BHT003-0L5-000 sans filtres

REF : VISI BHT0A3-0L5-N00 avec filtres Press to Check P3 

Le Force 8 est fait de caoutchouc thermoplastique offrant un maintien adapté à  toutes morphologies faciales. Le masque est compatible avec toute la 
gamme de cartouches profilées Force 8 (y compris les Press To Check) garantissant au Force 8 la possibilité d’être utilisé pour de 
nombreuses applications.

Conforme EN 140

CARTOUCHES PRESS TO CHECK POUR FORCE 8 ET 10
F8-003.1 - Protection particules - P3

REF : VISI BMN990-001-700

F8-123.1 - Protection particules et gaz vapeur - A2P3

REF : VISI BMN740-000-600

F8-713.1 - Protection particules et gaz vapeur - ABEK1 P3

REF : VISI BMN750-000-600

VÉRIFIEZ VOTRE MASQUE À CHAQUE UTILISATION

Comment vérifier l’étanchéité de votre masque à chaque fois que vous 
le portez? Le système Press To Check vous permet de tester immé-
diatement la bonne étanchéité de votre masque avant d’entrer dans la 
zone de danger : ajuster (mettre le masque)  - presser (Press To Check) 
- vérifier (inspirer).

Avantages :
• Durée de vie allongée et efficacité optimisée
• Meilleure protection en milieu humide
• Moins de risques de détérioration par des corps étrangers
• Résistance à l’encrassement en présence de poussières très fines
• Une meilleure hygiène.

A

A

B 

B

MASQUE FORCE™ 10 TYPHOON™
REF : VISI BPB003-004-000-UK

Le NOUVEAU Force™ 10 Typhoon™ est un masque complet avec vision 
panoramique extrêmement léger et facile à entretenir. Disponible en 
trois tailles (S, M, L) et compatible avec les cartouches Press To Check, 
le masque s’adapte parfaitement à tous les visages et assure une pro-
tection haute performance.

BS EN136
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// PROTECTION RESPIRATOIRE

CASQUE A UNITÉ DE VENTIL ATION ASSISTÉE

CASQUE A UNITÉ DE VENTILATION ASSISTÉE PURE FLO
REF : VISI PF 33 ESM

Idéal pour le sablage et le gommage.

Système modulable, peut être configuré pour s’adapter exactement à l’application.
Ne nécessite pas de Fit Testing. Peut être porté avec la barbe et/ou avec des lunettes correctrices.
Système totalement intégré, alliant la protection respiratoire, la protection de la tête, la protection des yeux et du visage.
Système TH3P avec des filtres P3 ; facteur de protection nominal : 500 :
• Casque EN397
• Ecran de protection EN166.1.B.3.9.
• Répond aux exigences de la norme EN60079-15:2003. ATEX II 3G, Ex nL IIC T4
Excellente acceptation du porteur :
• Pas de tuyau dans le dos
• Grand champ de vision
• Léger
Possibilité de choisir différents types de capes et de filtres en fonction de l’application.
Livré avec 2 batteries NiMH offrant 8h d’autonomie (se rechargeant avec un chargeur intelligent).
Système avec des consommables très économiques, offrant un niveau de protection maximum.
Des lumières LEDs et un signal audio vous alertent quand il faut changer le filtre.

FILTRES
REF : PR01020SP / FILTRE P3

REF : PR01500SP / FILTRE P3 ANTI ODEUR

REF : VISI PR01025SP / FILTRE SOUDAGE ABE P3

ÉCRAN SUR VISIÈRE DE PROTECTION
REF : PR015 11 SP-10 / Pack de 10

REF : PR015 11 SP-100  /  PACK DE 100

REF : PR01153SP / BARRE ATTACHEMENT É    CRAN SECONDAIRE

Ecran et autres accessoires sur commande.
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// PROTECTION RESPIRATOIRE 01

CASQUETTE DE SÉCURITÉ À RESPIRATION ASSISTÉE POWERCAP ACTIVE
REF :  VISI CAE 602-941-100   

Idéal pour l’isolation, soufflage d’ouate de cellulose... Toujours de l’air frais au visage, jamais de buée pour ceux qui portent des lunettes.

Le PowerCap Active est un équipement de ventilation à pression positive créé pour protéger l’utilisateur de la poussière et de la plupart des particules 
aérosols répondant à l’EN12949 TH1P. Légèr, solide et ergonomique, le PowerCap Active est parfait pour les environnements très poussiéreux, tels que 
l’industrie, l’agriculture, le travail du bois, l’agroalimentaire, etc...

• RESPIRATION ASSISTÉE : 
la protection EN12949 TH1P apporte fraîcheur et confort avec ses 160 litres d’air filtrés par minutes, qui éliminent la résistance respiratoire et la 
formation de buée sur la visière. Idéal pour les personnes portant des lunettes.

• PROTECTION ANTI-HEURT DE LA TÊTE : 
la casquette utilise la technologie Hardcap A1+, protégeant au-delà de l’amendement A1 de l’EN812. 

 Le textile de la casquette est facile à nettoyer à la main ou en machine. 

• PROTECTION OCULAIRE ET FACIALE ANTI-IMPACT : 
la version IP offre une protection oculaire et faciale contre les impacts en conformité avec l’EN166 1B. Adapté pour les environnements de travail avec 
une présence de particules aérosols - films pelables disponibles en option.

• SOCLE DE CHAGEUR FACILE À UTILISER : 
chaque batterie a une autonomie de 8h. Possibilité d’en charger une lorsque l’autre est utilisée pendant la journée. Plus besoin d’enlever la batterie du 
PowerCap pour la changer. Le socle est prévu pour pouvoir poser le PowerCap à côté et changer directement la batterie.

EN 12941 TH1P voies respiratoires - EN 166 yeux - EN 812 protection tête

CONSOMMABLES
REF :  VISI CAU330-001-100 / Casquette de remplacement

REF :  VISI CAU340-001-100 / Batterie - Noire

REF :  VISI CAU601-001-100 / Paire de filtres TH1P - Noirs

REF :  VISI CAU610-000-010 / Pack de 10 pré-filtres

REF :  VISI CAU030-000-000 / Ecran facial souple

REF :  VISI CAU080-000-000 / Ecran facial Protection Impact EN 166

REF :  VISI CAU071-001-100 / Joint mousse

REF :  VISI CAU150-000-000 / Films pelables (pack de 10)
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FILTERSPECTM - NOIR
REF : VISI ASG124-121-100 P2

REF : VISI ASG 02B-101-100-P2 / Filtres rechange / Boîte 10 pcs

L’oculaire monobloc offre une couverture maximale et possède un traite-
ment antibuée et anti-rayures. La filtration FMP2 apporte 94% d’effica-
cité. Le kit inclut un berceau de maintien blanc, 3 filtres et une lunette 
verres incolores anti-rayures et antibuée. 

PROTECTION RESPIRATOIRE & OCUL AIRE

FILTERSPECTM PRO - NOIR
REF : VISI AGE120-201-100 P2

REF : VISI ASG02B-101-100-P2 / Filtres rechange / Boîte 10 pcs

L’oculaire monobloc offre une couverture maximale et possède un traite-
ment antibuée et anti-rayures. La filtration FMP2 apporte 94% d’effica-
cité. Le kit inclut un berceau de maintien blanc, 3 filtres et une lunette 
verres incolores anti-rayures et antibuée.

TYPE COULEUR DESCRIPTION

A Vapeurs organiques et gaz ébulition à partir de 65°C et plus.

B Vapeur et gaz non-organiques (excepté le dioxyde et le monoxyde de carbone).

E Dioxyde de sulfure et autres gaz. Vapeurs acides.

K Ammoniac, dérivés d’ammoniac, vapeur et gaz.

ABEK Filtre qui combine les 4 ci-dessus.

P Filtre à poussière.

TYPE POUSSIERE GAZ

1 Peu efficace Faible capacité

2 Assez efficace Capacité moyenne

3 Très efficace Forte capacité

CL ASSIFICATION DES FILTRES POUSSIÈRE & GAZ

// PROTECTION RESPIRATOIRE
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// PROTECTION RESPIRATOIRE 01

ELIPSE FILTRES P3
REF : VISI SPR316

Filtres de rechange P3.

ELIPSE P3
REF : VISI SPR299 / S/M

REF : VISI SPR501 / M/L

Elipse demi masque complet avec filtres P3. Masque pour application 
poussières fines, amiante, bois, silice, ciment... Voir tableau page 22.
S/M : visage fin (adolescents/femmes)
M/L : visage standard.
Certifications :
EN140: 1998 
EN143: 2000 + A1: 2006 
CE 2797

SACOCHE ELIPSE
REF : VISI SPM001

Sacoche pour masque Elipse avec attache ceinture.
Compatible Elipse P3 et P3 anti-odeur.

ELIPSE PACK
REF : VISI SPM 585

Pack Elipse: masque Elipse P3 avec filtres de rechange et sacoche pour 
masque avec attache ceinture.

CLASSIFICATION
SOUS-SECTION

4
AMIANTE
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ELIPSE P3 ANTI ODEUR
REF: VISI SPR337 / S/M

REF: VISI SPR502 / M/L

Elipse demi masque complet avec filtres P3 
anti odeurs. 
S/M : visage fin (adolescents/femmes)  
  M/L : visage standard.
Certifications : 
EN140: 1998 
EN143: 2000 + A1: 2006 
CE 2797

ELIPSE FILTRES P3 ANTI ODEURS
REF: VISI SPR336

Filtres de rechange P3, anti odeurs. 

SACOCHE ELIPSE
REF: VISI SPM001

Sacoche pour masque Elipse 
avec attache ceinture.

CLASSIFICATION
SOUS-SECTION

4
AMIANTE

// 
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ELIPSE INTEGRA® P3
REF: VISI SPR407 / S/M

REF: VISI SPR406 / M/L

REF: VISI SPR404 / ANTI ODEURS / S/M

REF: VISI SPR405 / ANTI ODEURS / M/L

Elipse Integra. Masque pour application 
poussière uniquement.  
S/M : visage fin (adolescents/femmes)
M/L : visage standard.
Certifications :
EN140: 1998 
EN143: 2000 + A1: 2006
EN166 Classe 1 B.K.N 
CE 0194

ÉCRANS PELABLES
REF : VISI SPR520

Pack de 10 films de protection pour 
visières Elipse Integra.

SACOCHE ELIPSE POUR INTEGRA
REF : VISI SPM007

Sacoche pour 
masque Elipse 
avec attache 
ceinture.

// 01

ELIPSE FILTRES P3
REF: VISI SPR316

Filtres de rechange P3.

ELIPSE FILTRES P3 ANTI ODEURS
REF: VISI SPR336

Filtres de rechange P3, anti odeurs.

CLASSIFICATION
SOUS-SECTION

4
AMIANTE

01



PROTECTION DE LA TÊTE  I  visiblysafety.com16

ELIPSE A1 P3
REF: VISI SPR338 / S/M

REF: VISI SPR503 / M/L

Demi-masque réutilisable contre les risques 
de poussières et gaz organiques. 
S/M : visage fin (adolescents/femmes) 
M/L : visage standard.
Certifications :
EN140: 1998
EN 14387: 2004 + A1: 2008 A1P3 RD 
CE 0194 

ELIPSE FILTRES A1 P3
REF: VISI SPR341

Filtres de rechange A1 P3.

SACOCHE ELIPSE POUR A1 P3
REF : VISI SPM008

Sacoche pour masque Elipse avec attache ceinture.

//
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ELIPSE FILTRES A1 P3
REF: VISI SPR341

Filtres de rechange A1 P3.
  

ÉCRANS PELABLES
REF: VISI SPR520

Pack de 10 films de protection pour 
visières Elipse Integra.

ELIPSE INTEGRA® A1P3
REF: VISI SPR444 / S/M
REF: VISI SPR401 / M/L

Elipse Integra, masque application 
poussière et gaz organiques. 
S/M : visage fin (adolescents/femmes)
M/L : visage standard.

Certifications :
EN140: 1998
EN 14387: 2004 + A1: 2008 A1P3 RD 
EN166 Classe 1 B.K.N
CE 2797

SACOCHE ELIPSE POUR INTEGRA
REF: VISI SPM007

Sacoche pour masque Elipse avec attache 
ceinture.

// 01
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// 

ELIPSE A2 P3
REF: VISI SPR495 / S/M
REF: VISI SPR496 / M/L

Demi-masque A2 P3 réutilisable contre les risques de poussières 
et gaz organiques 5.000 ppm. 
S/M : visage fin (adolescents/femmes) 
M/L : visage standard.
Certifications :
EN140: 1998 
EN 14387: 2004 + A1: 2008 A2P3 RD 
CE 2797

ELIPSE FILTRES A2 P3
REF : VISI SPR497

Paires de cartouches de remplacement.

ELIPSE PRÉ-FILTRE P3
REF :  VISI SPM 524

Paires de pré-filtres de remplacement.

SACOCHE ELIPSE POUR A2 P3
REF : VISI SPM009

Sacoche pour masque Elipse avec attache ceinture.

ELIPSE CAPOT DE PROTECTION PRÉ-FILTRE P3
REF : VISI SPM 523

Capot de protection pour pré-filtres.
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ELIPSE PRÉ-FILTRE P3
REF :  VISI SPM 524

Paires de pré-filtres de remplacement.

ELIPSE CAPOT PRÉ-FILTRE P3
REF : VISI SPM 523

Capot de protection pour pré-filtres.

ELIPSE INTEGRA® A2P3
REF: VISI SPR 536 / S/M

REF: VISI SPR 537 / M/L

Elipse Integra A2P3 réutilisable contre les risques de poussières 
et de gaz.
S/M : visage fin (adolescents/femmes)
M/L : visage standard.
Certifications :
EN140: 1998
EN 14387: 2004 + A1: 2008 A2P3 RD 
EN 166 Classe 1 B.K.N
CE 2797

ELIPSE FILTRES A2 P3
REF: VISI SPR497 

Paires de cartouches de remplacement.

ÉCRANS PELABLES
REF: VISI SPR520

Pack de 10 films de protection pour visières Elipse Integra.

SACOCHE ELIPSE POUR INTEGRA
REF: VISI SPM007

Sacoche pour masque Elipse avec attache ceinture.

01
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ELIPSE ABEK1 P3
REF: VISI SPR490 / S/M 
REF: VISI SPR491 / M/L 

Demi-masque ABEK1P3 réutilisable contre les risques 
de poussières et multiples gaz. 
S/M : visage fin (adolescents/femmes) 
M/L : visage standard.

Certifications : 
EN140: 1998  
EN 14387: 2004 + A1: 2008 ABEk1P3 RD 
CE 2797

 

ELIPSE FILTRES ABEK1 P3
REF: VISI SPR492 

Paires de cartouches de remplacement.

SACOCHE ELIPSE POUR ABEK1 P3
REF: VISI SPM009

Sacoche pour masque Elipse avec attache ceinture.

ELIPSE PRÉ-FILTRE P3
REF :  VISI SPM 524

Paires de pré-filtres de remplacement.   

ELIPSE CAPOT PRÉ-FILTRE P3
REF : VISI SPM 523

Capot de protection pour pré-filtres.
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ELIPSE INTEGRA® ABEK 1P3
REF: VISI SPR 534 / S/M 
REF: VISI SPR 535  / M/L 

Elipse Integra ABEK1P3 réutilisable contre les risques de poussières 
et multiples gaz.
S/M : visage fin (adolescents/femmes)
M/L : visage standard.

Certifications :
EN140: 1998  
EN 14387: 2004 + A1: 2008 ABEk1P3 RD 
EN 166 Classe 1 B.K.N 
CE 2797

SACOCHE ELIPSE POUR INTEGRA
REF: VISI SPM007

Sacoche pour masque Elipse
avec attache ceinture.

ÉCRANS PELABLES
REF: VISI SPR520

Pack de 10 films de protection pour visières Elipse Integra.

ELIPSE FILTRES ABEK1 P3
REF: VISI SPR492 

Paires de cartouches de remplacement.

01

ELIPSE PRÉ-FILTRE P3
REF :  VISI SPM 524

Paires de pré-filtres de remplacement.

ELIPSE CAPOT PRÉ-FILTRE P3
REF : VISI SPM 523

Capot de protection pour pré-filtres.



PROTECTION DE LA TÊTE  I  visiblysafety.com22

GUIDE DES PROTECTIONS RESPIRATOIRES ET DES FILTRES

Filtres conseillés

INDUSTRIE SUBSTANCE NOCIVE / RISQUE P3 P3 
Nuisance A1P3 A2P3 ABEKP3

Agriculture
Poussières fines 

Pesticides  

Automobile
Peinture vapeurs  

Fines particules de peinture 

Construction

Poussières de silices 

Peinture vapeurs  

Amiante 

Moisissures  

Poussières de béton 

Construction

Poussières de pierre 

Forte concentration de poussières 

Poussières de bois 

Poussières de ciment  

Industrie
Alimentaire

Volaille  

Poudre de lait 

Usine de
Fabrication

Fibres de verres 

Cyclohexane

Fibres composites 

Solvants   

Conduit de fumées  

Chlore 

Formaldéhyde 

Acide sulfurique (gaz seulement)

Acide sulfurique (poudres) 

Ammoniaque chimique

Mines
Poussières de charbon 

Poussières de silice 

Soudage et
Industrie
Métallurgique

Métal (tout)  

Peinture sur métal (réparation)   
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FILTRE À GAZ COMBINÉ HEPA A2P3 PX5

REF : VISI 03-893-A2
Paquet de 10

PRÉ-FILTRE PX5
REF : VISI 03-890

Paquet de 10

FILTRE À PARTICULES PX5 P3
REF : VISI 03-892-P

FILTRE À GAZ COMBINÉ HEPA ABEKP3 PX5

REF : VISI 03-895-ABEK

PORTE FILTRE HEPA P3
REF : VISI 03-813

RPB X5
REF : VISI 03-802-FR-EUUK

Le RPB PX5 comprend :  
03-814 Porte de filtre à gaz,  
03-811 Support de ceinture,  
07-765-FR Ceinture en 2 pouces, 
03-819 Débitmètre, 
03-855 Batterie,  
03-851 Chargeur de batterie - EU-UK
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BATTERIE
REF :  VISI 15 03-855

Batterie de remplacement RPB X5.

SAC DE TRANSPORT RPB
REF : VISI 18-600

CAGOULE RPB ZLINK
REF: VISI 5-010-11-CE

Joint facial et tube respiratoire.

ENSEMBLE DE HARNAIS ARRIÈRE IGNIFUGÉ
REF: VISI 03-822-FR

TUBE RESPIRATOIRE PX5 COURT 
REF: VISI 04-841

A utiliser avec le harnais dorsal.

// PROTECTION RESPIRATOIRE
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// PROTECTION RESPIRATOIRE 01PROTECTION DE LA TETE
// PROTECTION AUDITIVE
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CONFORT BIG BLUE
REF : VISI AEA060-040-500

Protection auditive SNR26 - 27
CE EN352/1

ARCEAU ANTI-BRUIT
REF : VISI AEE090-070-21X

Arceau jetable. SNR21.
CE EN352/2

BOUCHON D’OREILLE
REF : VISI AEE 090-000-200 / Boîtes de 100 

REF : VISI 142/50509C / Blister 5 pcs  

Bouchon jetable en polyuréthane.
SNR33
CE EN352/2

BOUCHONS D’OREILLES AVEC BOÎTE
REF : VISI AEE 110-060-200

Bouchons d’oreilles avec cordon.
SNR32

CE EN352/2

// PROTECTION AUDITIVE

JMUFF
REF : VISI AEA000-010-200

Casque anti-bruit J Muff atténuation légère SNR25dB.
CE EN352/1
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// PROTECTION AUDITIVE

ANTI-BRUIT SONIS TM 2
REF : VISI AEB 020-0AY-900

Anti-bruit Sonis 2 avec arceau surmoulé et coquilles gris foncé/liseré 
jaune fluo.

SNR 31 dB

ANTI-BRUIT SONIS TM 3
REF : VISI AEB 040-0A1-A00

Anti-bruit Sonis 3 avec arceau surmoulé et coquilles gris foncé/liseré 
rouge vif.

SNR 37 dB

ANTI-BRUIT SONIS TM 1
REF : VISI AEB 010-0AY-800

Anti-bruit Sonis 1 avec arceau surmoulé et coquilles gris foncé/liseré 
vert fluo.

SNR 27 dB

ANTI-BRUIT SONIS TM COMPACT
REF :VISI AEB 030-0AY-000

Anti-bruit Sonis Compact avec arceau surmoulé et coquilles gris foncé/
liseré orange fluo.

SNR 32 dB

01
CASQUES ANTI-BRUITS SONIS
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COQUILLE ANTI-BRUIT SONIS COMPACT
REF : VISI AEB 030-0CY-000

Coquille anti-bruit pour casque Evolite, EVO2 et EVO3.        
Gris foncé/liseré orange fluo.

SNR 31 dB

COQUILLE ANTI-BRUIT SONIS 1
REF : VISI AEB 010-0CY-800

Coquille anti-bruit pour casque Evolite, EVO2 et EVO3.
Gris foncé/liseré vert fluo.

SNR 26 dB

COQUILLE ANTI-BRUIT SONIS 3
REF : VISI AEB 040-0C1-A00

Coquille anti-bruit pour casque Evolite, EVO2 et EVO3.        
Gris foncé/liseré rouge vif.

SNR 36 dB

COQUILLES ANTI-BRUIT SONIS POUR CASQUE EVOLITE,  EVO 2 ET EVO 3

 TABLEAU D’UTILISATION

// PROTECTION AUDITIVE

140 dB

130 dB  

120 dB  

110 dB

100 dB

90 dB      

80 dB

70 dB

60 dB

50 dB

0 dB

DANGEREUX SNR
37

• Réacteur d’avion à quelques mètres 
• Coups de tonnerre

• Marteau-piqueur pneumatique

DIFFICILEMENT 
SUPPORTABLE

SNR
31

• Discothèque 
• Chaîne Hifi

• Marteau-burineur

PÉNIBLE À 
ENTENDRE

SNR
27

• Tondeuse à gazon
• Circulation intense

• Electro portatif - Foreuse 

BRUYANT 
MAIS 

SUPPORTABLE

• Cantine 
• Environnement de travail

.....

Niveau d’exposition sonore 
journalier dB (A) 80 83 86 89 92 98 98 + de 

98

Temps de travail pendant lequel 
la protection individuelle doit 

être portée (en %)

0
%

50
%

75
%

87,5
%

94
%

97
%

99
%

100
%

A

C

B

PROTECTION AUDITIVE GAME EVO
REF : AEK010-005-300 / SNR=25db 

REF : AEK020-005-400 / SNR=28db 

REF : AEK020-001-600 / SNR=28db 

AA

B

C
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// PROTECTION OCULAIRE
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// PROTECTION OCULAIRE

A

B

A

B

C

D

A

B

C

D

LUNETTES POLYCARBONATE ANTI-RAYURES

LUNETTE DE SÉCURITÉ AQUARIUS™
REF : VISI ASA630-120-500

REF : VISI ASA630-147-900

Lunette de sécurité anti-rayures. Le style sportif ultra léger avec un pont 
nasal souple et des branches latérales réglables rendent ces lunettes 
très confortables. Incolore ou fumé.
CE EN 166.1.F

LUNETTE STEALTH 8000
REF : VISI ASA790-151-300

REF : VISI ASA790-161-200

REF : VISI ASA790-166-400

REF : VISI ASA790-162-900

Une lunette légère, à peine 26g, verre polycarbonate, courbure de 9mm 
avec pont nasal intégré en PVC pour plus de confort et stabilité.
Branches basses et profilées, antidérapantes et compatibles avec une 
protection antibruit.
Les extrêmités des branches possèdent un point d’accroche pour un 
cordon.
Protection UVA, UVB et UVC. 
EN166 1.F.K

LUNETTE STEALTH 9000
REF : VISI ASA770-15N-800

REF : VISI ASA770-15P-900 

REF : VISI ASA770-15W-900

REF : VISI ASA770-16P-000 

REF : VISI ASA770-16R-100    

REF : VISI ASA770-16X-600  

Oculaire polarisé Hardia anti-rayure, lunettes de sécurité légère avec 
oculaire panoramique en polycarbonate. Offre de meilleure perception des 
contrastes dans des conditions de fortes luminosité. Idéal pour le travail à 
l’extérieur. Intégré : étui de rangement en tissu
Personnalisation possible, nous contacter : info@visiblysafety.com
Normes : EN166.1.F.K et EN172

- Clear K & N Rated

- Amber N Rated

- Smoke K & N Rated (anti-buée)

- Blue Mirror HC lens

- Indoor/Outdoor HC lens

- Smoke K Rated

Anti-rayures et anti-buée

Clarté intérieure et extérieure

LUNETTE HYBRID
REF : VISI ASA450-151-102 

Branches de lunette facilement interchangeables avec la lanière type 
lunette-masques grâce à clip rapide. Verres de rechange disponibles 
avec traitement Premier Shiled et teinte fumée.
CE EN166 et EN170

A

B

C

D

E

F

A

B

C

D

E

F

B

A
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// PROTECTION OCULAIRE

LUNETTES STEALTH LED
REF : VISI ASA106-121-300

La lunette de sécurité Stealth 8000 LED dispose de quatre LED de chaque 
côté pour assurer une meilleure visibilité lors des activités dans des lieux 
sombres. L’oculaire en polycarbonate galbe 9.25 possède un pont nasal 
ajustable en PVC pour plus de confort et de stabilité. Les piles peuvent être 
changées. Monture rouge/noire, verres incolores.  Lumières Led orien-
tables : possibilité d’éclairer une zone de travail restreinte.

A

B

LUNETTE DE SÉCURITÉ LYSS™
REF : VISI 1LYSBY23CKN

REF : VISI 1LYSBB23CKN

Confort exceptionnel en toute situation. Branches inclinables en 3 posi-
tions, protection sourcilière Flexofit™. Large champ de vision, protection 
latérale et traitement Excellence KN.
CE EN166.1.FT CE

B

A

LUNETTE DE SÉCURITÉ DUSTFREE™
REF : VISI 1DUST23C

Protection 3 en 1 complète et optimale. Elle offre une solution 
exceptionnelle pour une adaptation optimale quelle que soit l’utilisation. 
Large champ de vision, protection mousse, tresse réglable.
CE EN166.1.FT CE

LUNETTE VISITEUR VISISPEC
REF : VISI ASD020-121-300

Ecran monobloc.
Cette lunette n’est pas anti-rayure.
CE EN 166

LUNETTE VISITEUR STEALTH 16G
REF : VISI ASA920-161-200 / Amber   

REF : VISI ASA920-161-300 / Clear K Rated  

EN166 1.F.K et EN 1702-1.2

A

B

B

16 gr

A

LUNETTE VISITEUR WRAPAROUND
REF : VISI ASA240-021-100 

Ecran monobloc. Bras réglables en longueur. Traité anti-rayures.
CE EN 166

01
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MASQUE EVO GOGGLE
REF : VISI AGM020-623-000 

Son design profilé permet le port d’un casque ou d’une casquette. La 
mousse souple en EVA permet un maintien sur toutes les morphologies. 
Inserts RX et écrans pelables disponibles.
CE EN166 / EN170

MASQUE IDV GOGGLE
REF : VISI AGC020-301-300

Lunettes-masque à ventilation indirecte, anti-rayures. 
Protection liquide et poussière.
CE EN166/1B

MASQUE D.V. GOGGLE
REF : VISI AGC010-301-300 

Lunette-masque à ventilation directe, anti-rayures.

CE EN166/1B

MASQUE FLY
REF : VISI 2FLYV23C 

La protection ultra performante et compacte.
Le masque de protection FLY est le plus léger de sa catégorie. 
Très compact, il offre confort et protection contre les gouttelettes ou 
projection liquides, mais également contre les métaux fondus 
et solides chauds.
CE EN166 3 9 BT  

55 gr

// 
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// 

ÉCRAN FACIAL
REF : VISI AFA061-131-100

CE EN166 1.B.3.9.

BUSHMASTER AVEC GRILLAGE
REF : VISI AFZ101-131-100

Anti-bruit.
CE EN 352:2002 SNR30 - Ecran conforme EN1737

EVOLITE FORESTIER
REF : VISI AJA242-560-800

Protection auditive. Visière relevable.

   ÉCRAN FACIAL

ÉCRAN FACIAL
REF : VISI AFA 101-130-200

CE EN1731

BUSHMASTER AVEC ÉCRAN
REF : VISI AFZ061-131-100

Anti-bruit.
CE EN 352:2002 SNR30 - Ecran conforme EN166:2001.B

A

B

A B

01
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VÊTEMENTS À USAGE UNIQUE

COMBINAISON CATÉGORIE 1
REF : VISI OJC.031 

Combinaison jetable de catégorie 1 en blanc. 
Capuchon inclus.
Taille: L à XXL

COMBINAISON TYVEC & 5-6
REF : VISI CV001

Combinaison jetable TYVEC 5-6 en blanc.
Capuchon inclus.
Taille: L à XXXL

COMBINAISON CATÉGORIE 1
REF : VISI OJC.040 

Combinaison imperméable jetable de catégo-
rie 1. Capuchon inclus.
Taille: L à XXL

CHARLOTTE
REF : VISI OJT.010 

Charlotte ronde élastique.
Diamètre : 50 cm.
Taille: L à XXL

SUR BOTTE
REF : VISI OJP.031 

Sur botte en PVC soudé, 50 microns.
Hauteur : 40 cm.
Taille unique

SUR CHAUSSURE
REF : VISI OJP.010 

Sur chaussure classe 1.
LDPE : Low Density Polyéthylène, 
35 microns.
Taille unique

// PROTECTION DU CORPS
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GANT CUIR DOS CROÛTE ÉCO
REF : VISI L-3N / Vrac 12 paires 

REF : VISI L-3N / Plaquette  

Paume cuir fleur de bovin. Dos croûte de bovin.
Coupe américaine.
Taille: 8 - 9 - 10 - 11

// 

GANT CUIR PLEINE FLEUR ÉCO
REF : VISI L-2Y / Vrac 12 paires  

REF : VISI L-2Y / Plaquette  

Cuir pleine fleur de bovin. Coupe américaine. 
Epaisseur : 1,1 à 1,3 mm.
Taille: 9 - 10 - 11

GANTS CUIR

EN 388
EN 420

EN 388
EN 4204121 4121
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GANT CUIR FLEUR DE CAPRIN
REF : VISI 035 GOLF / Plaquette

Cuir agneau. Dos élastique.
Taille: 8 - 9 - 10 - 11

GANT ANTI-VIBRATION CUIR DE RENNE HYDROFUGE
REF : VISI 2560/ Blister 

Gant en cuir de renne avec renfort antichoc.
Taille: 8 à 11

GANT CUIR / FLEUR DE CAPRIN
REF : VISI 0035 / Vrac 12 paires 

REF : VISI 0035 / Plaquette  

Cuir agneau. Dos tissu.
Taille: 8 - 9 - 10 - 11

GANT CUIR HYDROFUGE
REF :  VISI 007 / Vrac 12 paires 

REF :  VISI 007 / Plaquette  

Gants coupe américaine. Cuir pleine fleur de bovin. 
Hydrofuge. Poignet bord-côte. Protège artère 
rapportée.
Taille: 8 - 9 - 10 - 11

GANT CUIR PLEINE FLEUR ECO
REF : VISI L-2N / Vrac 12 paires 

REF : VISI L-2N / Plaquette  

Cuir pleine fleur de bovin. Coupe américaine.
Epaisseur : 0,9 à 1,1 mm.
Taille: 8 - 9 - 10 - 11 - 12

GANT CUIR PLEINE FLEUR
REF : VISI 1153 / Vrac 12 paires 

REF : VISI 1153 / Plaquette  

Cuir pleine fleur de bovin. Coupe américaine. 
Epaisseur : 1,1 à 1,3 mm.
Taille : 8 - 9 - 10 - 11

02

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

4121

1121

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

1121

2111

EN 388
EN 420 4121
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GANT CUIR CROUTE
REF : VISI 1015 YF / Vrac 6 paires

REF : VISI 1015 YF / Plaquette

Gant cuir croûte de bovin fourré.
Dos tissu. Doublure intérieure.
Taille: 10

GANT CUIR PLEINE FLEUR
REF : VISI 1154 / Vrac 12 paires

REF : VISI 1154 / Plaquette

Gant cuir vachette fleur de bovin.
Doublure thermique.
Taille: 8 - 9 - 10 - 11

GANT CUIR THERMIQUE
REF : VISI L-2YF / Vrac 12 paires 

REF : VISI L-2YF / Plaquette 

Gant cuir vachette fleur de bovin.
Première catégorie. Doublure thermique.
Taille: 10 - 11

GANTS HIVER

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

4121

3143 3143
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GANT GRIP IT OIL THERMIQUE
REF : VISI GIOTH / Blister

REF : VISI GIOTH / Plaquette 

Double enduction nitrile. Doublure thermique.
Micromousse sur la paume.
Taille: 10 - 11 - 12

GANT THERMIK ECO
REF : VISI 47 270 / Blister

REF : VISI 47 270 / Plaquette

Gant tricot. Doublure thermique.
Taille:  9 - 10

GANT THERMIK  ICE GRIP
REF :  VISI 7032T / Blister

REF :  VISI 7032T / Plaquette

Gants d’hiver thermo-grip, enduction latex.
Taille: 9 - 10 - 11

GANT AVALANCHE
REF : VISI 5075SF / Blister

REF : VISI 5075SF / Plaquette

Gant tricot. Enduit nitril. Doublure thermique.
Taille: 9 - 10 - 11

GANT THERMIK
REF : VISI 2203 / Blister

REF : VISI 2203 / Plaquette

Gant tricot. Enduit latex. Doublure thermique.
Taille: 8 - 9 - 10 - 11

02

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

3232

2243

4122

1221

2231

GANT DOUBLE LATEX
REF : VISI 7075 LFW / Vrac 12 paires

Gant tricoté doublement enduit en caoutchouc naturel, imperméable, 
idéal en milieu froid, sec, humide ou mouillé, nécessitant 
une bonne prise, tout en conservant uneexcellent flexibilité
et les mains au chaud.

Taille: 9 - 10 - 11

EN 388
EN 420 4322

 

CERTIFICATIONS
in accordance with EU Regulation 2016/425

CAT II

EN388:2016
2 : abrasion resistance (0 to 4)

1 : coup test cut resistance (0 to 5)

4 : tear resistance (0 to 4)

1 : puncture resistance (0 to 4)

X : cut resistance ISO 13997 (A to F) 

PRACTICAL INFORMATION

Packed in cartons of

Sacobel B.V. T. +31 (0)76 571 1111 VAT NL009448949B01 Version
Takkebijsters 15H info@sacobel.com K.v.K. 20056214
4817 BL Breda www.sacobel.com
The Netherlands

10-9-2019

Sizes Reference Packing quantities
8 7075LF 08
9 7075LF 09

10 7075LF 10 120 pairs
11 7075LF 11

DESCRIPTION
Double coated glove made of natural rubber 
(latex).

CHARACTERISTICS
• double coated natural rubber (latex)
• first layer coating: smooth latex for  

resistance against water
• second layer coating: latex foam for 

extra grip
• 15G polyester liner 
• excellent grip
• extremely high dexterity
• extended gauntlet cuff to protect wrist
• well suited for work in a wet environment

SIZES
Available in sizes 8 to 11

APPLICATIONS
Glove used for work in sectors such as:
• gardening
• handling small objects
• logistics
• general purpose
• trucking
• maintenance
• manufacturing

MAINTENANCE - STORAGE
• heavily damaged gloves will affect level of 

protection and should be replaced
• in the original package in a well-ventilated

area away from extreme temperatures

Technical File

Art. 7075LF
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GANT MATRIX D GRIP
REF :  VISI 704-MAT/ Blister 

REF :  VISI 704-MAT/ Plaquette

Taille: 7 - 8 - 9 - 10

GANT TRICOT FIN ENDUCTION NITRILE
REF : VISI MRN / Blister

REF : VISI MRN / Plaquette 

Gant tricot, enduction nitrile.
Nylon / nitrile.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANT REFLEX T
REF : VISI REFLEX T / Blister

REF : VISI REFLEX T / Plaquette

Gant tricot. Enduit latex.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANTS TRICOT ENDUIT

GANT MATRIX ENDUCTION LATEX
REF : VISI MRL / Blister

REF : VISI MRL / Plaquette

Gants tricot enduction latex.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANT POLYFLEX ULTRA
REF : VISI POLYFLEX ULTRA 911 / Blister

REF : VISI POLYFLEX ULTRA 911 / Plaquette

Gant tricot nylon enduction polyuréthane nitrile.
Taille: 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11 - 12

GANT POLYFLEX AIR
REF : VISI POLYFLEX AIR 180 / Blister 

REF : VISI POLYFLEX AIR 180 / Plaquette

Gant tricot ultra léger nylon enduction néoprène, 
finition sablée. Taille: 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

3242

2112

3242

2142

4121

4121
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GANT TRICOT FIN ENDUCTION POLYURÉTHANE
REF : VISI MRP / Blister

REF : VISI MRP / Plaquette

Gant fin, enduction polyuréthane.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANT FIN TRICOTÉ EN PU
REF : VISI 5071P / Vrac 12 paires 

REF : VISI 5071P / Plaquette 

Gant fin tricoté, idéal pour la manutention de précision 
en milieu sec, tout en conservant une dextérité optimale.
Taille: 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANT COTON/NITRILE
REF : VISI 0550 / Vrac 12 paires 

REF : VISI 0550 / Plaquette

Gant 100% tissu/coton imprégné nitrile.
Taille: 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANT GRIP IT OIL
REF : GIO-10 / Blister

REF : GIO-10 / Plaquette

Double enduction nitril. Micromousse sur la paume. 
Idéal pour les milieux humides et huileux. 
Taille:  8 - 9 - 10 - 11 - 12

02

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

4121

3131

4121

4122
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GANTS TRICOT ENDUIT

GANT TRICOT FIN ENDUCTION LATEX
REF : VISI 5071 LB / Blister

REF : VISI 5071 LB / Plaquette

Gant en nylon noir. Enduction latex noir.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANT TRICOT FIN MOUSSE PU AVEC PICOTS
REF : VISI 5072 MFN / Blister

REF : VISI 5072 MFN / Plaquette

Gant en nylon gris enduction micro-mousse de PU.
Taille: 8 - 9 - 10 - 11

GANT TRICOT FIN MOUSSE DE POLYURÉTHANE
REF : VISI 5072 MF / Blister

REF : VISI 5072 MF / Plaquette

Gant en nylon gris enduction micro-mousse de PU.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANT TRICOT FIN ENDUCTION PU ECO
REF : VISI 5071PU / Blister

REF : VISI 5071PU / Plaquette

Gant tricot nylon enduit polyuréthane.
Taille: 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11

Taille: 8 à 11

GANT TRICOT FIN ENDUCTION NITRILE ECO
REF :  VISI 5071 - PG GRIS / Blister

 REF :  VISI 5071 - NB NOIR / Blister

Gant tricot, enduction nitrile.
Nylon / nitrile.
Taille: 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANT FLEXI GRIP ECO
REF : VISI 7032E / Blister

REF : VISI 7032E / Plaquette

Gant tricot.
Enduit latex fort.
Tailles: 8 - 9 - 10

// PROTECTION DES MAINS

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

3131

3121

2243

3131
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CERTIFICATIONS
in accordance with EU Regulation 2016/425

CAT II EN 420:2003+A1:2009 : dexterity level 5

EN388:2016
4 : abrasion resistance (0 to 4)

1 : coup test cut resistance (0 to 5)

2 : tear resistance (0 to 4)

1 : puncture resistance (0 to 4)

X : cut resistance ISO 13997 (A to F) 

PRACTICAL INFORMATION
 

Sacobel B.V. T. +31 (0)76 571 1111 VAT NL009448949B01 Version
Takkebijsters 15H info@sacobel.com K.v.K. 20056214
4817 BL Breda www.sacobel.com
The Netherlands

15-8-2019

Sizes Reference Packing quantities
6 5071PG S
7 5071PG M All sizes individually
8
9

packed in polybags of

5071PG 3XL11

12 pairs and cartons 
of 240 pairs

5071PG L
5071PG XL

10 5071PG 2XL

DESCRIPTION
Seamless knitted polyester liner with nitrile 
coating. Ideal for precision handling in dry, 
slightly wet or greasy conditions,  while 
maintaining optimal dexterity.

CHARACTERISTICS
• seamless knitted polyester liner
• 13 gauge
• nitrile coating over palm and fingers
• ventilated back
• elastic knitted wrist
• colour: white polyester liner/ grey nitrile

coating

SIZES
Available in sizes 6 to 11

APPLICATIONS
Glove used for work found in sectors such as:
• industry
• logistics
• mechanical / precision assembly
• maintenance / servicing
• clean room / laboratory
• general handling

MAINTENANCE - STORAGE
• heavily damaged gloves will affect level of 

protection and should be replaced
• in the original package in a well-ventilated

area away from extreme temperatures

Technical File

Art. 5071PG

 

CERTIFICATIONS
in accordance with EU Regulation 2016/425

CAT II EN 420:2003+A1:2009 : dexterity level 5

EN388:2016
2 : abrasion resistance (0 to 4)

1 : coup test cut resistance (0 to 5)

3 : tear resistance (0 to 4)

1 : puncture resistance (0 to 4)

X : cut resistance ISO 13997 (A to F) 

PRACTICAL INFORMATION

Sacobel B.V. T. +31 (0)76 571 1111 VAT NL009448949B01 Version
Takkebijsters 15H info@sacobel.com K.v.K. 20056214
4817 BL Breda www.sacobel.com
The Netherlands

5071PU XL
5071PU 2XL

of 240 pairs

11 5071PU 3XL

15-8-2019

Sizes Reference Packing quantities
6 5071PU S All sizes individually
7 5071PU M packed in polybags of
8 5071PU L 12 pairs and cartons 
9

10

DESCRIPTION
Seamless knitted polyester liner with PU coating. 
Ideal for precision handling in dry, and slightly 
wet conditions while maintaining optimal 
dexterity.

CHARACTERISTICS
• seamless knitted polyester liner
• 13 gauge
• PU coating over palm and fingers
• ventilated back
• elastic knitted wrist
• colour: grey polyester liner/ prey PU  coating

SIZES
Available in sizes 6 to 11

APPLICATIONS
Glove used for work found in sectors such as:
• industry
• logistics
• mechanical / precision assembly
• maintenance / servicing
• clean room / laboratory
• general handling

MAINTENANCE - STORAGE
• heavily damaged gloves will affect level of 

protection and should be replaced
• in the original package in a well-ventilated

area away from extreme temperatures

Technical File

Art. 5071PU
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GANT TRICOT GRANITE 5
REF : VISI 8953 / Vrac

Gant textile anti-coupure niveau 5.
Peut convenir comme sous gants.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANT EN MOUSSE NITRILE
REF : VISI 5310MF / Blister

REF : VISI 5310MF / Plaquette

Gant anti-coupure. Très bonne respirabilité.
Taille: 8 - 9 - 10

GANT SAFE GRIP EN FIL TAEKI 5
REF : VISI 5175T / Vrac 6 paires

REF : VISI 5175T / Plaquette 

Gant anti-coupure Safe Grip. Kevlar / Nitrile.
Taille: 9 - 10

MANCHETTES KEVLAR ANTI-COUPURE
REF : VISI 1978 / Vrac

Manchettes en Kevlar, 35 cm.

GANT ANTI-COUPURE
REF : VISI 5270 - PG / Blister

REF : VISI 5270 - PG / Plaquette

Gant anti-coupure 5 HDPE, enduction polyuréthane 
gris paume et bouts des doigts, sans silicone.
Taille: 9 - 10 - 11

GANT CUIR HYDROFUGE ANTI-COUPURE
REF :  VISI 8913 

Gant cuir hyfrofuge doublé Kevlar anti-coupure.
Taille: 10

Sur commande taille: 6 - 7 - 8 - 9 - 11 - 12 - 1

// PROTECTION DES MAINS

  GANTS ANTI-COUPURE

EN 388
EN 420

EN 388
EN 4204543 4544 41xxxx

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

4543

154X 154X

1343EN 407 x1xxxx
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GANT CUIR CROÛTE DE BOVIN ECO
REF : VISI 1015 / Vrac 12 paires 

REF : VISI 1015 / Plaquette  

Gant docker croûte de bovin supérieure naturelle, 
doublé, dos et manchette en toile.
Taille: 10

GANT CUIR CROÛTE DE BOVIN
REF : VISI 1015-RFG / Vrac 12 paires  

REF : VISI 1015-RFG / Plaquette 

Cuir croûte de bovin. Doublure toile coton. 
Renfort paume, pouce et index. Dos coton 100%.
Taille: 10

GANTS DOCKER

EN 388
EN 420

EN 388
EN 4203143 3143

// 
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GANT SPECIAL SOUDEUR
REF :  VISI 3210 / Vrac

Gant soudeur argon en fleur d’agneau.
Manchette en croûte de bovin 15 cm.
Taille: 10

GANT SOUDURE / FOUR / HAUTE T°
REF :  VISI WELDER ATEX / Vrac

Gant anti-chaleur cuir tout croûte de bovin. Doublure coton, 
cousu fil Kevlar. Manchette 40cm
Taille: 10

GANT SOUDURE WELDER
REF : VISI WELDER

Gant «anti-chaleur» ou «soudeur», doublé, tout croûte de bovin avec 
manchette renforcée. Ce gant protège contre une exposition à des tem-
pératures élevées et d’autres types de solicitations thermiques, tout en 
gardant un confort d’utilisation. Manchette 35cm.
Taille unique 10.

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420
EN 407

EN 388
EN 4203132

3132

1121
EN 388

413x4x

413x4x

41xx4x
EN 407

02

3233X

3143X
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GANT NBR / NITRIL
REF : VISI 2339 NBR / Vrac 12 paires 

REF : VISI 2331 NITRIL / Vrac 12 paires

REF : VISI 2331 NITRIL / Plaquette        

Gant nitril / NBR. Dos recouvert.

GANT NITRIL
REF : VISI 2309 NITRIL / Vrac 12 paires

Gant nitril. Dos aéré.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANTS NBR / NITRIL

// PROTECTION DES MAINS

GANT DOUBLE LATEX
REF : VISI 7075 LF / Vrac 12 paires

Gant tricoté doublement enduit latex
Taille: 8 - 9 - 10 - 11

GANT NITRIL IMPACT
REF : VISI 5410 IMP / Vrac 12 paires

Gant resistant aux coups nitrile impact
Taille: 9 - 10 - 11 - 12

GANT HYDRO TP
REF : VISI PH4TP / Vrac 12 paires

Gant étanche résistant nitrile sans coutures
Taille: 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11

GANTS L ATEX

Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

Taille: 9 - 10 - 11

Taille: 9 - 10 - 11

GANT NITRIL
REF : VISI 2319 NITRIL / Vrac 12 paires

Gant nitril. Dos aéré.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10 - 11

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

EN 388
EN 420

4322

4322

4322

4111

4111

4111
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CERTIFICATIONS
in accordance with EU Regulation 2016/425

CAT II

EN388:2016
2 : abrasion resistance (0 to 4)

1 : coup test cut resistance (0 to 5)

4 : tear resistance (0 to 4)

1 : puncture resistance (0 to 4)

X : cut resistance ISO 13997 (A to F) 

PRACTICAL INFORMATION

Packed in cartons of

Sacobel B.V. T. +31 (0)76 571 1111 VAT NL009448949B01 Version
Takkebijsters 15H info@sacobel.com K.v.K. 20056214
4817 BL Breda www.sacobel.com
The Netherlands

10-9-2019

Sizes Reference Packing quantities
8 7075LF 08
9 7075LF 09

10 7075LF 10 120 pairs
11 7075LF 11

DESCRIPTION
Double coated glove made of natural rubber 
(latex).

CHARACTERISTICS
• double coated natural rubber (latex)
• first layer coating: smooth latex for  

resistance against water
• second layer coating: latex foam for 

extra grip
• 15G polyester liner 
• excellent grip
• extremely high dexterity
• extended gauntlet cuff to protect wrist
• well suited for work in a wet environment

SIZES
Available in sizes 8 to 11

APPLICATIONS
Glove used for work in sectors such as:
• gardening
• handling small objects
• logistics
• general purpose
• trucking
• maintenance
• manufacturing

MAINTENANCE - STORAGE
• heavily damaged gloves will affect level of 

protection and should be replaced
• in the original package in a well-ventilated

area away from extreme temperatures

Technical File

Art. 7075LF

 

TAILLES
9 à 12

CERTIFICATIONS
conforme au Règlement (UE) 2016/425

CAT II EN 420:2003+A1:2009 : dextérité 5 (de 1 à 5)

EN 388:2016
4 : résistance à l'abrasion (de 0 à 4)

X : résistance à la coupure (de 0 à 5)

4 : résistance à la déchirure (de 0 à 4)

4 : résistance à la perforation (de 0 à 4)

F : résistance à la coupure ISO 13997 (de A à F) 

P : protection à l'impact EN 13594: 2015 

 Tailles Références Conditionnement
9 5410IMP 09 toutes tailles :

10 5410IMP 10 - 48 paires par carton
11 5410IMP 11 - par sachet de 12 paires
12 5410IMP 12 - emballage individuel

Sacobel B.V. T. +31 (0)7 63 03 62 04 TVA NL009448949B01 Version
Takkebijsters 15H info@sacobel.com K.v.K. 20056214
4817 BL Breda www.sacobel.com
Pays-Bas

10/04/2020

DESCRIPTION 
Gant anti-choc présentant une résistance 
maximale à toutes les solicitations mécaniques 
tout en conservant une excellente dextérité et 
une très bonne respirabilité. 
 
CARACTERISTIQUES 
• enduction paume et doigts en micro mousse  
   de nitrile finition sableuse 
• support HPPE / fibre de verre, spandex,  
   polyester, TPU 
• protection silicone anti-choc (dos de la main et  
   des doigts) 
• protection paume (choc et coupure) 
• renfort nitrile au niveau de la pince 
• poignet tricot élastique 
• jauge 13 
• coloris : enduction noire, silicone noir/ jaune  
   et support gris chiné  
• liseré coloré selon la taille  
 
DOMAINES D'UTILISATION 
Environnement sec présentant des risques de 
coupures et d'autres solicitations mécaniques 
dangereuses, que l'on retrouve dans : 
• BTP/industrie 
• transports 
• maintenance et l'entretien 
• assemblage 
 
ENTRETIEN - STOCKAGE 
• pas d'entretien préconisé, pas de date de  
   péremption 
• stockage dans son emballage d'origine, au  
   sec, à température ambiante, et à l'abri du  
   rayonnement solaire direct 
 
INFORMATIONS PRATIQUES 

FICHE TECHNIQUE 
 
Art. 5410IMP 

4131X

4X44FP
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AlphaTec® 87-118 (ex Black Heavyweight™ G17K)

Print date  16-09-2019

Chemical & Liquid Protection Natural Rubber Latex Immersion

Industrial protective glove
DESCRIPTION

High resistance to water based chemicals.•
Good resistance to abrasion.•
Resistant and flexible, suitable for many industrial applications.•
Flock lined 100% cotton•

PRODUCT DETAILS

Coating material Natural rubber latex

Liner material Cotton flocking

Grip design Lozenge

Cuff style Rolled beaded

Colour Black

AQL 0.65

EN Sizes 6.5,7.5,8.5,9.5,10.5

Length (mm) 320

Packaging 12 pairs in a bag; 12 bags in a
carton

IDEAL APPLICATIONS

Chemical processing and preparation•
Heavy duty handling: where sensitivity is
also required

•
Maintenance of plant and heavy equipment•

PRIMARY INDUSTRIES

STANDARDS AND CERTIFICATIONS

EN388:200
3

EN374:200
3

EN374:200
3

EN ISO
374-

1:2016Type
A

EN ISO
374-5:2016

EN388:201
6

3121 AKL AKLNPT 3121A

CATEGORY III

EXTRA FEATURES

Riverside Business Park, Block J 
Boulevard International 55, 1070 Brussels, Belgium
Tel. +32 (0) 2 528 74 00 • Fax +32 (0) 2 528 74 01 • Fax Customer Service +32 (0) 2 528 74 03
http://www.ansell.eu • E-mail info@ansell.eu

AlphaTec® 87-118 (ex Black Heavyweight™ G17K)

Print date  16-09-2019

Chemical & Liquid ProtectionNatural Rubber LatexImmersion

Industrial protective glove
DESCRIPTION

High resistance to water based chemicals. •
Good resistance to abrasion. •
Resistant and flexible, suitable for many industrial applications. •
Flock lined 100% cotton •

PRODUCT DETAILS

Coating materialNatural rubber latex

Liner materialCotton flocking

Grip designLozenge

Cuff styleRolled beaded

ColourBlack

AQL0.65

EN Sizes6.5,7.5,8.5,9.5,10.5

Length (mm)320

Packaging12 pairs in a bag; 12 bags in a
carton

IDEAL APPLICATIONS

Chemical processing and preparation •
Heavy duty handling: where sensitivity is
also required

•
Maintenance of plant and heavy equipment •

PRIMARY INDUSTRIES

STANDARDS AND CERTIFICATIONS
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GANT LATEX NOIR
REF : VISI G17K / Vrac 12 paires

Gant Marigold® Black Heavyweight™ catégorie 3
Taille: 6.5 - 7.5 - 8.5 - 9.5 - 10.5

GANT NITRILE
REF :  VISI 2140 - 27cm  / Vrac

REF :  VISI 2141 - 35 cm  / Vrac

Gant nitril pour manutention de produits chimiques.
Taille: 10

GANT LATEX
REF : VISI PURA BLUE / Blister

Gant Flexy Grip, latex renforcé.
Manchette longue de 32 cm.
Taille: 7 - 8 - 9 - 10

GANT NITRILE
REF : VISI 2360 / Blister

Gant Flexy Grip en nitrile.
Manchette longue de 33 cm.
Taille: S à XXXL

        GANTS CHIMIQUES

GANTS FLEXY GRIP

02

EN 388
EN 420

0321 0321

43224121

4120 4002

JKL

AKL AKL

AKL
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// 

GANT NITRILE
REF : VISI 121/13 - 100 pcs

REF : VISI 121/1310 - 10 pcs

Gant nitrile.
Taille: S - M - L - XL

GANT VINYLE
REF : VISI 121/11 - 100 pcs

REF : VISI 121/1110 - 10 pcs

Gant vinyle.
Taille: S - M - L - XL

GANT VRAC
Gants coton PVC. Paquet de 6. Taille: 10

REF : VISI 2170 27 cm / Vrac 6 paires

REF : VISI 2170 27 cm / Plaquette

REF : VISI 2171 35 cm / Vrac 6 paires

REF : VISI 2171 35 cm / Plaquette

REF : VISI 2173 45 cm / Vrac 6 paires

REF : VISI 2173 45 cm / Plaquette

REF : VISI 2114 60 cm / Vrac 6 paires

REF : VISI 2114 60 cm / Plaquette

GANTS COTON PVC

4121 JKL

PROTECTION DES MAINS  I  visiblysafety.com
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03PROTECTION EXTERIEURE
// PROTECTION  ANTI-CHUTE

// PROTECTION ENVIRONNEMENT 
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EQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE

HARNAIS PIONEER™ 3 POINTS
 REF: VISI FAR 0204

Léger et équipé d’un renfort dorsal pour un plus grand confort.
- Complètement ajustable.
- 3 points d’ancrage.
- Ceinture de maintien rembourrée pour plus de confort.Conforme à l’EN361 : 
2002 et l’EN358 : 199

HARNAIS PIONEER™ 2 POINTS
 REF: VISI FAR 0203

Les 2 points d’ancrage de ce modèle en font un harnais polyvalent pour 
professionnels. 
- Complètement ajustable. 
- Jusqu’à 136Kg.
- Idéal pour l’antichute et la retenue.

Conforme à l’EN361 :2002

// PROTECTION ANTI-CHUTE

ENROULEURS À RAPPEL AUTOMATIQUE 
 REF : VISI FAR 0706 / 10 m

 REF : VISI FAR 0707 / 15 m

 REF : VISI FAR 0712 / 20 m

Les enrouleurs à rappel de la gamme sont recouverts d’un boitier 
polymère quasiment indestructible pour un maximum de robustesse sur 
les chantiers où ils sont utilisés. Les enrouleurs ont été rigoureusement 
testés dans tous types de situations. Tous les câbles enrouleurs sont 
approuvés Atex et peuvent être utilisés dans des environnements 
potentiellement explosifs. 
- Boitier Polymere. 
- Durable et solide.
- Câbles Approuves Atex.

Conforme à l’EN360:2002
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// PROTECTION ANTI-CHUTE

LONGES ANTICHUTE PIONEER™ DOUBLE MOUSQUETON
REF : VISI FAR 0207 / 2 mètres 

Fournie avec mousqueton à 1 vis imperdable aluminium 
et 2 mousquetons d’échafaudage. 

Longe conforme à l’EN355:2002
Connecteur conforme à l’EN362 2004 classe B/T

LONGE DE MAINTIEN AU TRAVAIL SPARTAN
REF : VISI FAR 0308

Longe de retenue réglable 2m, faite en cordage polyamide 
14mm 3 torons. Boucle manuelle de réglage en alliage d’acier forgé
- Mousquetons acier.
- Economique. 

Conforme à l’EN358 :1999

LONGE ANTICHUTE ÉCHAFAUDEUR PIONEER
REF : VISI FAR 0206 / 2 mètres 

Fournie avec mousquetons à 1 vis imperdable aluminium 
et un mousqueton d’échafaudage.

Longe conforme à l’EN355 : 2002Connecteur conforme à l’EN362 : 2004 classe B/T

KIT ANTI-CHUTE PIONEER SIMPLE
REF : VISI FAR 1104

Kit antichute Pioneer™contient:
• Harnais Pioneer™ 2 Points.
• Longe antichute.
• Sac à dos.

KIT ANTI-CHUTE PIONEER DOUBLE
REF : VISI FAR 1115

Kit antichute Pioneer™contient:
• Harnais Pioneer™ 2 Points. 
• Longe antichute.
• Sac à dos.

03
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MOUSQUETON ALUMINIUM VERROUILLAGE AUTOMATIQUE
REF : VISI FAR 0905 

Ouverture 21 mm. 23kN de charge de rupture. 

Conforme à l’EN362 :2004 classe B 

ACCESSOIRES POUR TRAVAIL EN HAUTEUR 

// PROTECTION ANTI-CHUTE
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MOUSQUETON ACIER VERROUILLAGE AUTOMATIQUE
REF : VISI FAR 0903

Ouverture 22.5mm. 25kN de charge de rupture. 

Conforme à l’EN362 :2004 classe B 

MOUSQUETON D’ECHAFAUDAGE ALUMINIUM
REF : VISI FAR 0901

Ouverture 60mm. 23kN de charge de rupture.

Conforme à l’EN362 :2004 classe T
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ABSORBANTS

KIT ABSORBANT
 REF 15 l. : VISI PKQ 040 - 010 - 000

 REF 30 l. : VISI PKQ 060 - 010 - 000

Kit d’absorbant d’hydrocarbures.

15 l. : 12 feuilles pour absorber les hydrocarbures, 2 boudins pour conte-
nir et absorber les hydrocarbures, 2 sacs à usage unique avec attaches 
+ manuel d’instructions.

30 l. : 20 feuilles pour absorber les hydrocarbures, 4 boudins pour conte-
nir et absorber les hydrocarbures, 4 sacs à usage unique avec attaches 
+ manuel d’instructions.

SAC ABSORBANT ABX10C
 REF 3B : VISI PAM 060 - 100 - 000

Sac de 30 l. d’absorbant ABX 10. (ABX 10 = fibre de bois hautement 
absorbante et ignifugée qui absorbe les hydrocarbures, 
les graisses et autres déversements.)

SAC ABSORBANT GRANULÉS
REF A : VISI PDM 643 - 700 - 000

Sac de 30 l. d’absorbant en granulés traditionnels.

// PROTECTION ENVIRONNEMENT

MARQUAGE

A

B

A

B

TRACEUR DE CHANTIER
REF : VISI HDW 005-100-100 / BLANC

REF : VISI VISI HDW 005-100-200 / JAUNE

REF : VISI HDW 005-100-600 / ROUGE

REF : VISI HDW 005-100-800 / ORANGE 

REF : VISI HDW 005-100-500 / BLEU

Traceur de chantier 750 ml. Longue durée.
5 couleurs disponibles. 

GRILLAGE PLASTIQUE
REF : VISI HDF 000-510-300 / VERT

REF : VISI HDF 000-540-800 / ORANGE

REF : VISI HDF 000-510-200 / JAUNE

REF : VISI HDF 000-510-500 / BLEU

Grillage polypropylène 50 m. x 1 m.

FILET AVERTISSEUR SOUS-TERRAIN
REF : VISI 25932 

30 cm x 100 m.
03 04 05 06
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PROTECTION PREMIERS SECOURS

KIT PREMIERS SECOURS CHANTIER
1 à 5 pers.     REF : VISI NJS 001

11 à 20 pers. REF : VISI NJS 2601

Kit contenant désinfectant, bandages, patchs pour nettoyer les yeux, gants...

PROTECTION EXTERIEURE  I  visiblysafety.com
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IMPLANTATION
Ci-dessous, notre nouveau concept de vente Tegometall® fait aux couleurs de Visibly.
Nous mettons ces gondoles en dépôt chez nos distributeurs.

Plus d’infos sur www.visiblysafety.com ou par mail : info@visiblysafety.com

visiblysafety.com  I  IMPLANTATION



5656

EN344 définition des articles chaussants    
EN345 chaussures de sécurité (coquille ou embout 200 joules)

EN346 chaussures de protection (coquille ou embout 100 joules)
EN347 chaussures de travail à usage professionnel (sans coquille)

Marquages additionnels d’identification EN345 EN346 EN347
SB S1 S2 S3 PB P1 P2 P3 OB 01 02

A ANTISTATISME x • • • x • • • x • •
E B ABSORPTION D’ÉNERGIE DU TALON x • • • x • • • x • •
WRU B IMPERMÉABILITÉ À LA TIGE x x • • x x • • x x •
P SEMELLE ANTI-PERFORATION x x x • x x x • x x x
CI ISOLATION DU FROID x x x x x x x x x x x
HI ISOLATION À LA CHALEUR x x x x x x x x x x x
C CONDUCTRICE x x x x x x x x x x x
HRO SEMELLE RÉSISTANTE À LA CHALEUR x x x x x x x x x x x

• Caractéristiques exigées   -   x Caractéristiques facultatives, vérifier le marquage approprié

// IMPRESSION TEXTILE

NORMES DE SECURITE

IMPRESSION SUR VÊTEMENTS
 THERMO COLLAGE 

Impression thermo collage sur vêtements divers en une ou plusieurs couleurs. Sur demande.

 BRODERIE  

Broderie sur vêtements divers en une ou plusieurs couleurs.
Sur demande.

 SÉRIGRAPHIE  

= impression à l’encre sur vêtements divers en une ou plusieurs couleurs. Sur demande.

PROTECTION DE LA TÊTE

PROTECTION DES PIEDS

 LES LUNETTES   

EN166 définition de la spécificité
EN168 méthode d’essai des éléments 
            sauf oculaires
EN170 filtres UV (ultra violet)
EN172 filtres lumière du jour
EN207 laser
EN167 méthode d’essai des oculaires
EN169 filtres pour le soudage
EN171 filtres IR (infra rouge)
EN175 écran et cagoule de soudure
EN208 réglage laser

 LES CASQUES   

EN397 le casque de sécurité
EN812 casque anti-scalp

 LES MASQUES  

EN149 les demi masques jetables 
            contre les poussières.
EN140 les demi masques à filtres
EN136 les masques complets à filtres
Autres normes selon fiches produits.

 LES ANTI-BRUITS  

EN351 exigences générales
EN352-1 les casques
EN352-3 les casques adaptables sur d’autres 
systèmes
EN458 recommandations générales
EN352-2 les bouchons et les semi 
auriculaires

SECURITE  I  visiblysafety.com
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5757

TEST  relatif à EN388 NIVEAUX DE PERFORMANCES

0 1 2 3 4 5

A.Résistance à l’abrasion (cycles) < 100 100 500 2000 8000

B.Résistance à la coupure par lame (facteur) < 1,2 1,2 2 ,5 5 10 20

C.Résistance à la déchirure (Newton) < 10 10 25 50 75

D.Résistance à la perforation (Newton)  < 20 20 60 100 150

EN407 contre les risques thermiques de chaleur et de feu
EN374 contre les risques chimiques et les micro-organismes

TEMPS DE PASSAGE MESURE INDICE DE  PROTECTION
> 10 minutes Classe 1
> 30 minutes Classe 2
> 60 minutes Classe 3
> 120 minutes Classe 4
> 240 minutes Classe 5
> 480 minutes Classe 6

EN511 contre les risques de froid

A. Résistance au froid convectif isolation thermique en m². °C/W > 0,10 > 0,15 > 0,22 > 0,30

B. Résistance au froid de contact résistance thermique en m². °C/W > 0,025 >0,050 > 0,100 >0,150

C. Perméabilité à l’eau niveau 1 imperméable au minimum 30 minutes

EN659 contre les risques de chaleur et de feu pour les pompiers

A. Comportement au feu durée de persistance de la flamme >20’’ >10’’ > 3’’ > 2’’

B. Résistance à la chaleur de contact > 15 secondes à 100 °C 250 °C 350 °C 500 °C

C. Résistance à la chaleur convective transmission de chaleur > 4’’ > 7’’ > 10’’ > 18’’

D. Résistance à la chaleur radiante transmission de chaleur > 5’’ > 30’’ > 90’’ > 150’’
E. Résistance à des petites projections 
     de métal fondu

nombre de gouttes nécessaires pour obtenir une 
élévation de température de 50 °C > 5 > 15 > 25 >  35

F. Résistance à de grosses projections
    de métal fondu

masse (grammes) de fer en fusion nécessaire pour 
provoquer une brûlure superficielle > 30 > 60 > 120 > 200

EN421 contre les risques de rayonnement et de radioactivité.

L’attribution des pictogrammes est subordonnée au 
test de Perméation.

Les niveaux des performances doivent figurer à côté du 
pictogramme, sur l’emballage contenant 
directement les gants.

04// NORMES SECURITE

EN420 définition de la spécificité des gants
EN388 contre les risques mécaniques

L’exigence des tests est : le chiffre obtenu doit figurer 
du côté du pictogramme sur l’emballage du produit.

PROTECTION DES MAINS

NORMES DE SECURITE

EN340 définition de la spécificité des vêtements
EN342 vêtement de froid
EN471 vêtement de signalisation
La classe 1 permet une activité occasionnelle et 
de courte durée sur la chaussée
La classe 2 permet une activité prolongée à continue 
sur la chaussée
La classe 3 est obligatoire sur les voies rapides et autoroutes, 
et conseillée dans les cas de mauvaises conditions de visibilité 
(pénombre, nuit) sur les autres voies, 

EN343 vêtement contre les intempéries
EN162 vêtement contre les produits chimiques

EN364-365 Exigences générales et méthodes d’essai
EN354 Longes
EN360 Anti-chutes avec rappel automatique
EN795 Connecteurs
EN353 Anti-chutes mobile
EN355 Longes avec absorbeur d’énergie
EN361 Harnais anti-chutes

PROTECTION DU CORPS PROTECTION ANTI-CHUTES

 EXIGENCES                        

A. Pénétration : les tests de fuite à l’eau ou à l’air établissent la résistance à la pénétration.
B. Perméation : temps de passage, ou temps nécessaire à l’air liquide dangereux pour entrer en contact avec la peau.

visiblysafety.com  I  SECURITE



WATERPROOF, robust, 
antitorsion 

Sizes
36→47

NOUVELLE basket de sécurité haute en 
composite avec membrane Sympatex, waterproof 
et semelle anti-glisse. Embout de protection. 
Chaussure légère, souple, étanche et respirante.
Code sécurité : S3 - CI - WR - SRC 

®

FA
BR

IQUÉ EN EUROPE 
FABRIQUÉ EN EUROP

E 



Chaussures techniques 
pour les pros! 

more styles and brands on:
www.visiblysafety.com | info@visiblysafety.com

S3 - CI - WR - SRC

S3 - SRC

S3 - HRO - HI - SRC

S3 - HRO - HI - SRC

S3 - SRC

S3 - HRO - WR - SRC

S3 -SRC

S3 - HRO - HI - SRC

S3 - HRO - HI - SRC

S3 - SRC

S1+P - HI - SRC - HRO

S3 - HRO - HI - CI - WR - SRC

S3 - HRO - HI - SRC

S3 - HRO - WR - SRC

S3 - HRO - WR - SRC

S1+P - SRC

S3 - HRO - WR - SRC

S3 - HRO - HI - SRC

S3 - HRO - HI - CI - WR - SRC
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E Q U I P E M E N T S  D E  P R O T E C T I O N  I N D I V I D U E L L E

®

C A S Q U E S  /  L U N E T T E S  /  M A S Q U E S  /  G A N T S  /  C H A U S S U R E S  /  V Ê T E M E N T S  /  S É C U R I T É  /  S I G N A L I S A T I O N

INFOS PRODUITS & DISPLAYS :


